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f ЕЩЕ в 1859 году по жела­
нию редактора «Русского худо­
жественного листка» В. Ф. 
Тимма был передан в руко­
писный отдел Публичной биб­
лиотеки автограф «Автобиогра­
фии» И. А. Гончарова, напе­
чатанный годом раньше с не­
большими изменениями и со­
кращениями в журнале. Это 
положило начало Гончаровско­
му фонду Публичной библио­
теки.

Самый крупный вклад был 
сделан в 1888 году благодаря 
стараниям В. В. Стасова, кото­
рый «изъявил категорическое 
желание получить рукописи 
Гончарова на хранение в Пуб­
личную библиотеку». В письме 
к Стасову от 28 октября 1888 
года Гончаров согласился пе­
редать рукописи, но отметил, 
что старая рукопись «не то ли 
же самое, что изношенное пла­
тье. Другое дело рукописи 
Крылова, Пушкина, Грибоедо­
ва, Лермонтрва». К своим ру­
кописям Гончаров присоединил 
фотопортрет с дарственной 
надписью Публичной библио­
теке. Гордостью фонда стал 
черновой автограф романа 
«Обломов», занимающий более 
400 страниц, испещренных за­
черкиваниями, исправлениями, 
вставками, конспектами на по­
лях. Эта единственная руко­
пись романа «Обломов» — не 
только ценная реликвия, но и 
важнейший источник точной 
публикации романа, изучения 
его творческой истории.

В ближайшее время, нынеш­
ней осенью, в «Литературных 
памятниках», выходящих под 
руководством академика Д. С. 
Лихачева, увидит свет новое 
издание «Обломова» (ответст­
венный редактор Б. Ф. Его­
ров). Оно необычно: кроме вы­
веренного основного текста 
романа, здесь дается 8 печат­
ных листов интересных перво­
начальных вариантов, воспро­
изведенных по названной руко­
писи. Весь этот труд выпол­
нен Л. С. Гейро, посвятившей 
изучению творчества И. А. Гон­
чарова более двух десятилетий.

Уже на первой странице ру­
кописи мы находим конспект 
Гончарова: «Его (Обломова) 
будят записками от приятелей, 
то от женщины, которая его 
любит, наконец, дворник при­
ходит понуждать его съехать 
с квартиры, потом он вспоми­
нает о письме старосты. Он 

■ всякий раз хочет встать и все 
лежит, волнуясь однако же, 
что много дела»...

Таких конспектов, написан­
ных на полях, обгоняющих 
развернутый художественный 
Текст, в автографе очень мно­
го. Интерес представляет и за­
черкнутое Гончаровым рассуж­
дение по поводу обломовщины 
(речь идет о словах Штоль­
ца):

«Обломовщина! Звучало у 
него в ушах. Утром он читал 
их на своих брошенных в угол 
книгах, на пыльных стенах н 
занавесках, на шатком столе, 
изношенном халате, на щуплом 
лице Захара. Ночью они огнем 
горели в его воображении, на­
поминая о пройденной полови­
не жизни и угрожая перспек­
тивой тяжелого пустого суще­
ствования, без горя, без ра­
дости, без дела, без отрадно­
го отдыха, без цели, без жела­

ния... Прежде он бился, ста­
раясь определить пройденную 
половину, и не знал имени ей, 
теперь Штольц назвал ее: Оо 
ломовщина — таким же длин 
ным неуклюжим словом, как i 
сама эта жизнь». В первона 
чальном замысле романа Илья 
Ильич открыл Штольцу тайну 
своей любви и написал ему 
письмо, впоследствии полно­
стью вычеркнутое Гончаровым
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Имя создателя «Обломова», 
«Обрыва» и • Обыкновенной ис­
тории» уважаемо и любимо 
каждым ценителем российской 
словесности. Сегодня об авто- 
эафах писателя, хранящихся

Государственной Публичной 
библиотеке имени М. Е. Сал. 
тыкова-Щедрина, о новых фан­
тах и готовящихся публика­
циях, связанных с его творче­
ством н биографией, мы попро. 
сили рассказать старшего на­
учного сотрудника ГПБ докто­
ра филологических наук Э. Э. 
НАИДИЧА. Обращаем ваше 
внимание на4 то, что все цита­
ты из рукописей И. А. Гонча­
рова публикуются впервые.

и потому оставшееся неизвест­
ным читателям. Вот фрагменты 
из него:

«...Совестно сказать: мне три­
дцать семь лет — как я выго­
ворю? Я влю... не могу, дого­
вори сам... Договорил, ну, и я 
повторю: я влюблен, следова­
тельно, цель твоя увенчана ус­
пехом. Ты не узнал бы теперь 
своего друга: во-первых, я жи­
ву на даче, в двенадцати вер­
стах от города, у меня хоро­
шенькая квартира, без пыли, 
вся в зелени, в цветах, я не 
в халате, а в элегантном паль­
то, письменный стол, этажер­
ка завалены книгами... Я влюб­
лен, следовательно, проснулся 
и воскрес... Понял ли ты, от­
чего я теперь не в Париже, а 
в окрестностях Петербурга. Но 
цель твоя достигнута, ты тво­
рец моего превращения, потому 
что я узнал ее через тебя... Од­
нако я говорю она, ее, ей, о ней, 
а кто — не сказал. Да Ольга, 
боже мой, к которой ты при­
вел меня весной вечером, а 
там оставил до ночи, а сам 
уехал. А я обезумел в этот ве­
чер и на другой никогда и 
нигде так ясно не звучали мне 
твои слова «теперь или никог­
да»... Ольга — олицетворен­
ная энергия, воля, любовь. Она 
то покорна (мне. т. е. любви 
своей) как пансионерка, то 
непреклонна и властолюбива, и 
притом естественна. проста, 
как... полевой цветок, кажет­
ся, только и умеет что ей ука­
зано природой: дышать теп­
лым воздухом, питаться росой 
и окрашиваться лучами и 
скромно свертываться в сум­
рак, а иногда она ужасает ме­
ня глубиной ума. верностью и 
разумностью понимания... Но, 

прошай, песок хрустит на до­
рожке: я слышу ее шаги по до­
рожке — и это она... она...».

Во многом по материалам 
Публичной библиотеки в «Ли­
тературных памятниках» впер­
вые будет дан обширный ком­
ментарий. к роману (3,5 печат­
ных листа), где благодаря зна­
комству с неопубликованными 
письмами, воспоминаниями и 
другими материалами раскры-

ты литературная полемика, от­
клики на газетные известия и 
иные сведения, помогающие 
полноценному восприятию «Об­
ломова».

Большой интерес представля­
ют и черновые автографы не­
скольких глав романа «Об­
рыв», хранящиеся в фонде 
И. А. Гончарова.

Творческая история этого ро­
мана, воспроизведение вариан­
тов осуществлены в находя­
щемся в производстве томе 
«Литературного наследства», 
посвященном И. А. Гончаро­
ву (редакторы С. А. Макашин, 
Л. С. Гейро).

Первоначально роман дол­
жен был называться «Ху'дож- 
ник». или просто «Райский»,за­
тем «Вера (посвящается рус- 
гким женщинам)» с эпиграфом 
из Гейне, специально переве­
денным для Гончарова А. К. 
Толстым. Автограф «Обрыва» 
содержит исключенные из по­
следней части исповедь бабуш­
ки и встречу Волохова и Ве­
ры. Но, пожалуй, самый инте­
ресный текст, вычеркнутый из 
последней части, — дневник 
Райского, где он размышляет 
о взаимоотношениях между 
художниками, их месте в об­
ществе. С внутренней напря­
женностью (не называя имена) 
здесь передается трагедия Гон­
чарова. связанная с предвосхи­
щением (по его мнению) ряда 
ситуаций «Обрыва» в «Дво­
рянском гнезде» Тургенева. Все 
это в автографе «Обрыва» изо­
бражено как тяжелое пережи­
вание Райского.

Эти варианты также подго­
товлены к печати для назван­
ного тома «Литературного на­
следства».

В рукописном отделе ГПБ 
находится и автограф «Не­
обыкновенной истории» — ру­
кописи Гончарова, долго хра­
нившейся в запечатанном кон­
верте, где Гончаров с болез­
ненной резкостью пишет о сво­
ем конфликте с И. С. Турге­
невым, которому он рассказал 
сюжет «Обрыва». В «Литера­
турном наследстве» Впервые 
научно, объективно и подроб­
но будут рассмотрены взаимо­
отношения двух великих рус­
ских писателей. Наиболее зна­
чительный вывод заключается в 
том, что в основе этого тяже­
лого конфликта имеются ре­
альные основания.

И. А. Гончаров подарил биб­
лиотеке и свои воспоминания, 
они опубликованы, но ряд ин­
тересных мест остался нена­
печатанным. Так, в мемуарах 
«В Университете» остаются не­
известными смелые фразы о 
свободе знания, о запрещен­
ных лекциях профессора Давы­
дова:

«Может быть, с этих свобод 
знания, — пишет и зачеркива­
ет Гончаров, — невольно за­
рождаются в юных умах па­
раллели и других свобод, не­
редко не имеющих с наукой ни­
чего общего». И далеФ «на­
ука может быть вовсе запреще­
на, кафедра закрыта... но ог­
раничение профессорского сло­
ва, духа и смысла его лекций 
было бы невозможно».

В 1986 году в «Литератур­
ных памятниках» изданы впер­
вые отдельным изданием очер­
ки путешествий И. А. Гонча­
рова «Фрегат Паллада» (изда­
ние подготовлено Т. И. Орнат- 
ской). Здесь помешено не толь­
ко выдающееся художествен­
ное произведение Гончарова, но 
и его письма, как бы дополня­
ющие книгу, среди них по ав­
тографам Публичной библиоте­
ки письма А. А. Краевскому и 
К. Н. Григорьеву. Это произве­
дение исследовал выдающийся 
ученый Б. М. Энгельгардт, по­
гибший в 1942 году во время 
блокады. Его классическая ста­
тья о «Фрегате Паллада», со­
держащая новое слово о Гон­
чарове, полностью перепечата­
на в «Литературных памятни­
ках». Какова же была радость 
Т. И. Орнатской, обнаружив­
шей в ИРЛИ, а также в част­
ных руках (отрывок) обшир­
ную монографию Б. М. Энгель­
гардта, считавшуюся исчезнув­
шей; труд будет опубликован в 
гончаровском томе «Литератур­
ного наследства».

В заключение отметим роль 
Публичной библиотеки в фор­
мировании мемориально - лите­
ратурного музея И. А. Гонча­
рова на его родине в Ульянов­
ске. Группа энтузиастов в кон­
це 70-х годов организовала 
этот замечательный музей. Пуб­
личная библиотека предостави­
ла ему фотокопии материалов, 
хранящихся в отделе рукопи­
сей. Это было значительной 
помощью в создании музея. В 
юбилейные дни Ульяновский 
мемориальный музей проводит 
Всесоюзную научную конфе­
ренцию. посвященную жизни и 
творчеству И. А. Гончарова.


